Ранобэ: Поставщик эликсиров

Описание: В одной отдалённой деревушке, где возле холма находилось всего несколько домов. Люди со всех уголков страны приезжали на роскошных автомобилях, и выстраивались в очередь на протяжении всей горной дороги, всё потому что в этой местности , с невероятными , который мог .

Кол-во глав: 1001-1006

Глава 1001. Отплата по заслугам



«Тебе и правда двадцать с лишним лет?» — спросил Мяо Сихэ. «Да», — ответил Ван Яо.


Мяо Сихэ долгое время хранил молчание.


«Я думал о вечной жизни ранее, — наконец сказал он, — однажды я потерял надежду. Но моя надежда вернулась при виде этого растительного поля».


«Если только сможешь остаться живым», — строго сказал Ван Яо. «Начнем!» — Мяо Сихэ начал атаковать, но обнаружил, что не мог пошевельнуться.


Ван Яо надавил на воздух перед собой, и Мяо Сихэ почувствовал себя так, как будто на него давила гора. Из-за этого ему было невозможно пошевельнуться.


Двигайся!


Мяо Сихэ с силой сжал зубы. Золотой оттенок на его лице усилился. Он снова смог двигаться, но чувствовал сильную тяжесть. Его как будто связали невидимыми оковами. Это сильно ограничило его скорость. Подобные движения совсем не могли навредить Ван Яо.


Ван Яо нанес удар, рассекающий воздух. Мяо Сихэ был отброшен на десяток метров. Он покатился с Холма Наньшань.


Пес снаружи растительного поля достаточно выздоровел, чтобы встать. Пес начал размахивать хвостом при виде Ван Яо.


«Хорошая работа, Сань Сянь. Останься здесь и отдохни», — Ван Яо погладил пса по голове и исчез с того места, где стоял. В следующий момент он появился ниже на Холме Наньшань.


Мяо Сихэ прекратил падение на половине высоты холма. В уголке его рта была видна неясная золотая жидкость.


«Закаливание тела лекарствами означает дать лекарствам просочиться в кожу, кости, внутренние органы и разум, — сказал Ван Яо, — это верный путь. Ты, очевидно, с него сошел».


«Я действительно пошел неверным путем, но уже нет пути назад», — сказал Мяо Сихз, вставая с земли.


«Предполагаю, что ты навредил множеству людей», — сказал Ван Яо.


«Да, я многим навредил», — Мяо Сихэ сделал глубокий вдох.


Парень перед ним был настолько могущественным, что у него даже возникло чувство бессилия. Он никогда раньше не испытывал подобного чувства.


Он задумался, как молодой человек такого юного возраста мог обладать таким ужасающим уровнем силы.


Не было другого способа сделать это. За ним поднялось два черных облака. Это было два набора ядовитых насекомых. Убить!


Ван Яо сделал глубокий вдох и сложил руки вместе. Подул ветер, окружая место и разрывая насекомых на части.


Он быстро нанес еще один удар.


Мяо Сихэ был отброшен назад. Золотистая кровь брызнула, когда он полетел через воздух. Он с силой ударился об землю, после чего упал среди деревьев. Ван Яо прыгнул за ним и быстро услышал свист предметов по воздуху. Несказанное число игл, смазанных ядом, было брошено в него.


В сторону. Ван Яо махнул рукой, разбрасывая все мерцающие иглы. «Маневры богов!» — Мяо Сихэ раздраженно вздохнул.


Ван Яо не давал ему другого шанса. Он перекрыл меридианы старика и избавил его от возможности сопротивляться.


«Сожалеешь теперь, старейшина Мяо?» — спросил Ван Яо, глядя на мужчину на земле. Злость, пылающая в Ван Яо, в значительной мере ослабла. Мужчина перед ним был настойчивым до невероятной степени, что практически сделало его достойным уважения в некоторой мере.


«Сожалею ли я? Да, сожалею. Я пошел не тем путем, и слишком поздно сюда прибыл!» Хм?


Послышался шелест листьев и поспешные шаги. Сквозь лес в спешке двигалось два человека. Это были Цзя Цзыцзай и Ху Мэй. Они в спешке отправились сюда, как только получили новости от Чжун Лючуаня.


«Вы в порядке, учитель?» «Я в порядке», — ответил Ван Яо.


«Это ты», — Цзя Цзыцзай посмотрел на мужчину на земле. Это был не кто иной, как причудливый парень, которого он видел на въезде в деревню.


«Думаю, что нужно вас представить. Знакомьтесь, это старейшина Мяо из Долины Тысяч Лекарственных Трав».


«Мяо Сихэ?» — Цзя Цзыцзай был ошеломлен, услышав это. Это была загадочная фигура, за которой он попросил следить своих друзей на юге. Он никогда не ожидал, что в их деревне появится такой человек, и, тем более, что он будет сражен Ван Яо.


«Он пошел в растительное поле?»


«Да, он проник внутрь без разрешения», — ответил Ван Яо. «В чем вы тренируетесь?» — внезапно спросил Мяо Сихэ. «Я — человек медицины, и практикую даосизм».


Мяо Сихэ потерял дар речи, услышав это.


«Учитель, что будем с ним делать?»


«Конечно же, передадим его полиции, — сказал Ван Яо, — о, верно, старейшина Мяо, молодой хозяин семьи Го в Хайцюе, пока мы говорим. Думаю, что он хотел бы с вами встретиться».


Он в глубине очень хорошо знал, что случившееся в недавнее время было связано с Го Чжэнхэ.


«Я уже некоторое время думал о встрече с ним», — сказал Мяо Сихэ.


«Я схожу проверить состояние Сань Сяня, — сказал Ван Яо, — будьте осторожны, у этого парня яды по всему телу».


«Да, мы знаем, учитель». Ван Яо поднялся на холм, оставив их позади.


«Учитель, хм? Так он — ваш учитель?» — Мяо Сихэ потерял возможность двигаться, но сохранил речь.


«Да».


«Человек с самыми большими достижениями — учитель, — сказал Мяо Сихъ, — его обучали боги или что?»


У него был очень спокойный тон. Он совсем не был похож на пойманного человека в плачевном состоянии.


«На твоем месте я бы переживал о себе».


«Я пошел не тем путем, и сейчас я в конце своего путешествия, — Мяо Сихэ с улыбкой сказал, — у меня могла бы быть надежда, если бы я встретил вашего учителя несколько лет назад».


«Ты можешь винить только свою судьбу». «Да, действительно», — Мяо Сихэ вздохнул. Полиция приехала и забрала Мяо Сихэ.


Ничто из случившегося не было таким бурным и изумительным, как он воображал. Ктото как будто бросил камешек в большую реку. Раздался всплеск, но ничего после этого.


«Что? Пойман?» — Го Чжэнхэ, который был в Хайцюе, был неописуемо шокирован, услышав новости.


«Да, я пару минут назад услышал новости. Он поехал в ту деревню и был избит Ван Яо».


«Избит Ван Яо? Ты ведь говорил, что Мяо Сихэ — выдающийся эксперт, нет?» — спросил Го Чжэнхэ, все еще испытывая шок.


«Да, так и есть, — сказал Сюй Синьюаныь, — я был в Долине Тысяч Лекарственных Трав ранее, и поэтому узнал, насколько он опасен. Это просто означает, что доктор Ван — еще более могущественный человек!»


По правде говоря, он тоже был сильно шокирован, услышав эти новости. По тому, что ему удалось узнать от человека, которому удалось сбежать из Долины Тысяч Лекарственных Трав, тот старейшина был настолько ужасающим человеком, что его искусность в ядах, насекомых и боевых искусствах достигла уровня, который с трудом удастся где-то встретить за прошлое столетие. Он никогда не ожидал, что такая ужасающе могучая фигура будет сражена молодым человеком двадцати лет из той крошечной деревни.


«А это становится интересней!» — Го Чжэнхэ ухмыльнулся.


«Я думал о том, как одержать над ним верх, перед тем, как это услышал. Никогда не ожидал, что Ван Яо позаботится о нем для нас. Каков его текущий статус?»


«Многочисленные переломы костей, из-за чего ему невозможно двигаться», — сказал Сюй Синьюань.


«К нему сравнительно безопасно приближаться?» — спросил Го Чжэнхэ.


«Сравнительно безопасно, но это нельзя сказать наверняка, — сказал Сюй Синьюань, — он все еще может говорить».


«Если он все еще может говорить, это означает, что он все еще может кусаться, — сказал Го Чжэнхъ, — пойдем увидеться со старейшиной Мяо».


То, как разворачивались события, превзошло его ожидания. Он никогда не ожидал, что Ван Яо будет способен победить цель. Но, опять же, все сработало в его пользу. Теперь у него будет намного меньше проблем.


Го Чжэнхэ пошел увидеться с Мяо Сихэ, которого положили в особую палату в больнице. Мужчина лежал на кровати, полностью потеряв подвижность.


«Добрый день, старейшина Мяо. Мы снова встретились», — Го Чжэнхэ с улыбкой поприветствовал Мяо Сихэ. Он находился где-то в трех метрах от него и не смел приближаться.


«Добрый день, секретарь Го, — сказал Мяо Сихъ, — выглядите замечательно, как и всегда». «Вы льстите мне. Но, старейшина Мяо, вы не очень хорошо выглядите».


«Кое-кто заставил кое-кого сделать за него грязную работенку, -С улыбкой ответил Мяо Сихэ, — поражение от рук кого-то настолько выдающегося и блистательного достойно чести».


«Старейшина Мяо, вы, люди, думали о последствиях, когда решили против меня действовать? Не лучше ли просто сидеть в своем углу? Зачем устраивать шумиху?»


«Я не очень хотел делать все это сам, но это не имеет значения, — сказал Мяо Сихь, — уже слишком поздно для всего в моем случае».


«Действительно, старейшина. Хорошенько отдохните. Вас скоро перевезут в новое место. Надеюсь, что вы сможете к нему привыкнуть».


«До свидания». «До свидания». Го Чжэнхэ распахнул дверь. Он вдруг почувствовал головокружение.


Не может быть, не так ли? Он был в некотором шоке. Он был очень осторожным, но казалось, что его все же поразили.


Сделав несколько шагов, он начал кровоточить. Сначала у него пошла кровь из носа, а затем и из глаз с ушами.


«Господин». «За Ван Яо, быстро!»


Машина ускорилась к деревне, но они вскоре обнаружили, что клиника Ван Яо была закрыта на день. Мяо Сихэ уничтожил определенные вещи на Холме Наньшань, так что Ван Яо понадобилось начать их отстраивать.


«Я схожу к нему домой».


Сюй Синьюаню удалось разыскать дом Ван Яо, но даже родителей доктора не было дома. Ван Яо боялся, что Мяо Сихэ что-то предпримет против его родителей, так что сказал им уехать. Они несколько дней будут за городом.


«Что мне теперь делать?» — Сюй Синьюань был ошеломлен.


Кх, кх, кх. Го Чжэнхэ продолжал кашлять кровью. В крови были видны извивающиеся насекомые.


«Сестренка, это я», — Го Чжэнхэ позвонил сестре. Находясь на Холме Наньшань, Ван Яо получил звонок от Го Сыжоу.


«Да, я не буду проводить осмотр пациентов в ближайшее время. Да, верно, прости», Ван Яо дал отказ.


Го Чжэнхэ раз за разом пытался его подставить. Теперь он платил за содеянное. Ван Яо не был Бодхисаттвой. Некоторые люди были достаточно глупыми, продолжая строить ему козни. Он думал, что это не заслуживало его сострадания или симпатии, так как он в результате просто окажется в дурном положении.


«Поехали обратно в Хайцюй!» — Го Чжэнхъ чуть не ревел, когда говорил.
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Глава 1002. Выпить кровь и сойти с ума



Насекомые продолжали есть тело Го Чжэнхэ, включая его внутренности, мышцы и мозг. Он чувствовал боль по всему телу. Боль была настолько сильной, что он чувствовал, как будто вот-вот сойдет с ума.


Мяо Сихэ исчез из больницы, из-за чего доктора и полиция были в панике. «Где он? Он сбежал?»


«Это практически невозможно, — сказал доктор, отвечающий за него, — как он вообще мог сбежать в таком состоянии? Черт возьми, у него были проблемы стем, чтобы проснуться».


«Где он тогда?»


Офицеры полиции были сбиты с толку. Они проверили видеонаблюдение и обнаружили, как несколько неидентифицированных лиц сбегало.


«Кто эти люди? Куда они его несут?»


В подземной комнате удаленного места в Хайцюе… «Скажи мне, как это вылечить?» — спросил Го Чжэнхэ с коварным видом.


На его лице был большой участок разлагающейся плоти. То же касалось и его руки. Один фрагмент его пальца даже так разложился, что под ним была видна кость. В тех местах можно было заметить насекомых, что делало это зрелище крайне жутким и неприятным.


Мужчиной перед ним был Мяо Сихэ, пригвожденный к стойке. Его конечности и тело были пригвождены стальными гвоздями длиной более трети метра. Однако, в его ранах почти не было видно крови.


«Хе-хе», — Мяо Сихэ вяло рассмеялся. Он как будто совсем ничего не чувствовал. Его подвергли всевозможным пыткам, но он продолжал хранить молчание.


Капля крови капнула на тыльную сторону прогнившей руки Го Чжэнхэ. Он почувствовал, что кровь стала жгуче горячей. Это место как будто коснулось огня. Его рука не так сильно болела после этого.


«Так твоя кровь может избавить от насекомых, э?» — Го Чжэнхэ посмотрел на тыльную сторону ладони. Даже он сам находил это зрелище отвратительным.


«Соберите его крови, но будете осторожны и не дайте ему умереты!»


Жуткая золотистая кровь была извлечена и собрана в ведерце. Го Чжэнхэ поспешил


вымыть свое тело кровью.


Это действительно сработало. Все места, умытые кровью, за очень короткое время стали ощущаться значительно менее болезненными, чем ранее. Он поднял ведерце и начал из него пить.


Все вокруг него сделали несколько шагов назад. Они были напуганы тем, что он только что сделал.


Это было слишком жуткое зрелище. Сюй Синьюань подошел к нему, осторожно спрашивая: «Как ты себя чувствуешь?»


Го Чжэнхэ посмотрел и сказал: «Кровь, я хочу больше его крови, но оставьте его живым!»


Из-за только что выпитой крови у него забурлило в животе. У него возник приступ рвоты, но он сдержал его чистой силой воли.


Это была крайне безумная ночь.


На следующий день, в северной деревне…


«Учитель, Мяо Сихэ вчера исчез из больницы. Его куда-то забрали неизвестные люди», Цзя Цзыцзай немедленно сообщил Ван Яо о новостях.


«Предполагаю, что это дело рук секретаря Го, — сказал Ван Яо, — он был поражен проклятьем и отчаянно пытался остаться в живых, так что был готов пойти на что угодно».


«Мяо Сихэ нас выдаст?»


«Нет, — сказал Ван Яо, — сражаясь с ним, я обнаружил, что его уже не беспокоит, выживет он или нет. Ему нечего бояться. Ты думаешь, что кто-то, у кого нет страха смерти, позволит Го Чжэнхэ свободно и беспечно разгуливать по округе?»


«Ну, тогда секретарю Го крышка», — ответил Цзя Цзыцзай.


«Необязательно, — сказал Ван Яо, — что-то говорит мне, что он не умрет так просто».


В Хайцюе… «Крови, мне нужно больше крови!»


Тело Го Чжэнхэ подверглось значительным изменениям за одну ночь. В сгнивших местах его тела снова начала расти плоть, а раны уже не болели так сильно. Странная кровь Мяо Сихъ, которую он принял внутрь, похоже, подействовала на него особенным образом. Кровь облегчила испытываемую им боль. В то же самое время она сделала его довольно беспокойным и разъяренным. У него возникло интенсивное желание избивать, или даже убивать людей.


«Мы не можем продолжать собирать его кровь», — сказал Сюй Синьюань негромким голосом, глядя на Го Чжэнхэ, который как будто вот-вот потеряет контроль«, — он умрет, если мы продолжим это делать».


Го Чжэнхэ сделал много глубоких, тяжелых вдохов. В его окровавленных глазах был виден оттенок ясности.


«Тогда мы еще немного подождем», — сказал он.


Он пошел в здание наверху и прикрыл лицо маской. Его лицо в данный момент выглядело так, как будто на него брызнули кислотой. Это было жуткое зрелище.


«Дядя Сюй, мне кажется, как будто я изменился в несколько прошлых дней, — сказал Го Чжэнхь, — я стал более раздражительным и вспыльчивым. Кажется, как будто я стал кемто совершенно другим».


«Ты через многое прошел в недавнее время, — сказал Сюй Синьюзнь, — в данный момент тебе нужно хорошо отдохнуть. Или, что еще лучше, отдохнуть в тишине и покое».


«Да, ты прав, — сказал Го Чжэнхэ, — мне нужен отдых. Я не могу так продолжать».


Го Чжэнхэ вымывал тело кровью, извлеченной из Мяо Сихэ, в течение семи дней подряд. Он также каждый день пил по несколько чашек крови старика. Его тело начало восстанавливаться с ужасающей скоростью. Его сгнившая кожа начала отрастать. Выросла новая плоть, покрывая видимые фрагменты костей. Помимо этого он также чувствовал, как становится более энергичным. В его теле как будто была необъятная энергия.


Он спустился в подвал и сказал Мяо Сихэ, который был на грани от смерти: «Спасибо». «Ты об этом пожалеешь».


«Пожалею? Ну, ты уже не будешь здесь, чтобы это увидеть. Я уничтожу твою твердыню и все, что ты так усердно пытался защитить!»


Мяо Сихэ закрыл Глаза и больше ничего не говорил.


В деревенской клинике… Чжэн Вэйцзюнь выглядел очень взволнованным и радостным.


«Учитель, как Снимающий Жар Порошок, так и Пилюля Противоядия распродаются, как горячие пирожки, — сказал он, — наша репутация продолжает расти, передаваясь из уствуста».


«Ну, пока мы используем качественные ингредиенты, лекарства будут эффективно действовать», — с улыбкой сказал Ван Яо.


«Эх, подумать только, как я раньше повсюду бегал, моля других меня выслушать, сказал Чжэн Вэйцзюнь, — теперь я просто сижу скрестив ноги, дожидаясь, пока клиенты придут молить об услуге. Эх, такое замечательное чувство!»


В начале этого бизнеса он ходил по разным местам, моля быть услышанным и получить шанс, чтобы можно было продать произведенное лекарство. Перед его лицом хлопнули немалым числом дверей. Теперь же все люди сами пытались перед ним выслуживаться.


Пока они общались, в клинику вошел Цзя Цзыцзай. Он не стал ничего говорить, так как Чжэн Вэйцзюнь был здесь. Он просто с улыбкой с ним поздоровался.


«Ладно, оставлю вас наедине, — сказал Чжэн Вэйцзюнь, — я покину вас‘. ‚Береги себя‘, — сказал Ван Яо. ‚Мне нужно кое-что вам рассказать».


«Тело Мяо Сихэ было найдено на пляже в Хайцюе, — сказал Цзя Цзыцзай, — у него многочисленные раны по всему телу. Похоже, что его пытали жутким образом».


«Вот как? Как жаль», — услышав новости, Ван Яо вздохнул. Мяо Сихэ все еще был легендой в некотором роде.


«Более того, в найденном теле совсем не было крови‘, — сказал Цзя Цзыцзай. ‚Крови?» — Ван Яо вздрогнул, услышав это.


«Думаю, что секретарь Го нашел способ избавиться от проклятья».


«При помощи крови?»


«Подумай об этом, — сказал Ван Яо, — у Мяо Сихэ было так много тех насекомых с собой, но это ни капли на него не повлияло. У него с собой было что-то, способное помочь против тех насекомых. Более того, он закаливает свое тело при помощи лекарств. Эффекты лекарства распространились по его телу, проникая во внутренние органы и разум. Он изначально был человеком медицины, иу его кровь способна отгонять тех ужасных насекомых».


«Го Чжэнхэ действительно очень счастливый подонок», — сказал Цзя Цзыцзай.


«Постарайся внимательнее за ним приглядывать, — сказал Ван Яо, — в конце концов, он любит плести интриги».


«Понял, учитель», — ответил Цзя Цзыцзай.


Время продолжало лететь. Они не успели заметить, как наступила весна.


В одном из университетов Пекина… Су Сяосюэ планировала вернуться с учебы. «Сяосюэ!» — ее позвал мужской голос.


«Чжэнхэ?» — Су Сяосюэ посмотрела в направлении голоса и увидела там Го Чжэнхъ в безупречном костюме. Он вернулся в прежнее состояние и излучал уникальную ауру. У него в руке был букет цветов.


«Это тебе», — сказал он. «Спасибо, но вынуждена отказаться», — Су Сяосюэ не взяла цветы.


«У меня есть близкий человек, который мне нравится, и я помню, что уже несколько раз говорила об этом», — сказала Су Сяосюэ недовольным тоном.


«Я знаю об этом, но вы еще не женаты, так что у меня есть шанс», — сказал Го Чжэнхь.


«Ты мне не нравишься, — холодно сказала Су Сяосюз, — по правде говоря, ты действительно мне не нравишься»


«Ты все еще такая же, как я помню‘, — ответил Го Чжэнхэ. ‚Больше никогда меня не ищи», — холодно сказала Су Сяосюэ, разворачиваясь и уходя.


«Не имеет значения. Люди меняются. Что, если я скажу тебе, что парень, которого ты любишь, теперь мертв?» — пробормотал Го Чжэнхэ.


Он говорил негромко, но Су Сяосюэ смогла ясно его услышать. Она остановилась и стремительно обернулась.


«Го Чжэнхэ, если с его головы падет хотя бы волосок, ты за это заплатишь». Го Чжэнхэ просто издал смешок.


«Го Чжэнхэ был здесь», — вернувшись домой, Су Сяосюэ услышала от матери, что Го Чжэнхэ и здесь побывал.


«Что он здесь делал?» — спросила она.


«Он начал нести какой-то бред, который я не смогла понять, — сказала Сун Жуйпин, — он изменился».


«Да, он разыскал меня в университете, — сказала Су Сяосюзъ, — он в итоге сказал отвратительные слова».


«О? Что он сказал?» — спросила Сун Жуйпин.


Су Сяосюэ повторила его слова матери.


Сун Жуйпин легонько кашлянула и сказала: «Да, постарайся держаться от него подальше. Только по его словам видно, что он выжил из ума».
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Глава 1003. Путешествие на север в спешке



«Мама, ты в порядке?» — немедленно спросила Су Сяосюэ, слыша кашель матери. Она вспомнила, что ее мать была в полном порядке, когда она покинула дом раньше утром. Она была сбита с толку тем, почему ее мама внезапно начала кашлять.


«Это пустяк. У меня просто немного давит в груди, — Сун Жуйпин отмахнулась и сказала, позвони Яо и скажи ему проявить осторожность. Го Чжэнхе — чертовский интриган».


«Да, конечно». Су Сяосюэ быстро позвонила Ван Яо.


«Что? Он разыскал тебя в Пекине?» — Ван Яо был шокирован слышать, что Го Чжэнхэ все еще отказывался уступать. Его неприязнь к молодому человеку из семьи Го вмиг стала глубже.


Некоторые люди были такими назойливыми и не знали, когда уступить. «Да, и он приходил ко мне», — сказала Су Сяосюэз.


«Он был у тебя дома? — спросил Ван Яо, — ты не заметила, чтобы с ним что-то было не так?»


«Что-то не так? Ну, я почувствовала вокруг него странную ауру. О, с видом его лица чтото было не так», — Су Сяосюз в деталях вспомнила свою встречу с Го Чжэнхэ. Лицо Го Чжэнхэ отличалось от нормальных людей. Он выглядел так, как будто намеренно наложил макияж.


Сун Жуйпин, стоявшая рядом с ней, снова начала кашлять. «Тетя рядом с тобой? — спросил Ван Яо, — что сней случилось? Ей нехорошо?» «Ей немного давит в груди, но она была в порядке утром», — сказала Су Сяосюз.


«Если она была в порядке утром, ей стало хуже после визита Го Чжэнхъэ» — обеспокоенно спросил Ван Яо.


«Похоже, что так», — Сун Жуйпин подумала об этом, обнаружив, что Ван Яо был прав.


Он пробыл в доме менее десяти минут и не говорил ничего важного. Это в основном была пустая болтовня. Однако, она почувствовала что-то странное на запах и начала нехорошо себя чувствовать, когда он ушел.


«Ладно, я немедленно приеду, — сказал Ван Яо, — скажи ей не выходить из дома». «Что-то не так?» — спросила Су Сяосюэз.


«Я расскажу тебе потом».


Ван Яо переживал, что Го Чжэнхэ принес что-то ядовитое, полученное от Мяо Сихъ, в дом Су Сяосюз. Если все так, то весь дом был в опасности.


Он позвонил Чжун Лючуаню и Цзя Цзыцзаю, чтобы они присматривали за этим местом, пока его не будет.


«Присматривайте за этим местом. Цзя Цзыцзай, внимательно следи за признаками присутствия Го Чжэнхэ. Он опасен».


«Я знаю, учитель, — ответил Цзя Цзыцзай, — можете на нас рассчитывать»,


«Ладно, будьте осторожны. Используйте Пилюли Продления, которые я вам дал, если ситуация того потребует. Они могут спасти ваши жизни».


«Да, конечно».


Разобравшись с ситуацией дома, он сказал родителям, что планирует навестить Сяосюэ в Пекине. Его родители не задавали лишних вопросов, просто сказав ему быть осторожным. Они даже сказали ему, что не было нужды спешить обратно в деревню. Это был хороший шанс для него остаться в Пекине и провести больше времени с Су Сяосюэ.


Ван Яо забронировал следующий самолет в Пекин. Он прибыл к ней домой той ночью.


К тому времени, как он туда добрался, Сун Жуйпин уже была прикована к постели, иу нее сильно давило в груди. Она продолжала кашлять. Даже была видна кровь. Чэнь Чжоучуань стоял рядом с ней. Су Сяосюэ сильно беспокоилась.


«Ты здесь!»


«Сейчас осмотрю твою маму», — Ван Яо начал ее осмотр. «Она отравлена».


«Отравлена? Кем? Го Чжэнхэ?»


«Вероятнее всего, им, — сказал Ван Яо, — пока что оставим это и сосредоточимся на лечении тети».


Лечение было простым.


Он использовал поллистка Антидотной Травы и поллистка Миазмовой Травы с Гуйюанем для регулировки эффектов.


Когда она выпила миску лекарства, потребовалось всего тридцать минут, чтобы оно подействовало.


Она уже не кашляла, и у нее не давило в груди.


«Чувствуете себя лучше, тетушка?»


«Намного лучше, — Сун Жуйпин облегченно вздохнула, — спасибо, что поспешил сюда».


«Не стоит благодарности, — сказал Ван Яо, — просто прилягте и отдохните. Я приготовлю вам больше лекарства. Оно для укрепления тела».


«Конечно». Они вышли из спальни. «Мама будет в порядке?» — спросила Су Сяосюэз.


«Она в порядке, — сказал Ван Яо, утешая ее, — это было неглубокое отравление. Я здесь, так что не нужно переживать».


«Никогда не подумал бы, что молодой человек из семьи Го сделает что-то такое, — сказал Чэнь Чжоучуань, — чего он добивается?»


Ван Яо подумал об этом, сказав: «Возможно, он не делает этого намеренно».


Любой человек с малейшим здравым смыслом не стал бы делать чего-то подобного. Сун Жуйпин немедленно стало хуже, когда он ушел. Это указывало на него, как на очевидного подозреваемого. Более того, семья Су не была из обычных семей. Появление здесь и причинение вреда одному из них было открытым актом провокации. Любой человек с мозгами не стал бы делать чего-то подобного.


Ван Яо поставил диагноз, что она была просто отравлена, а не заражена ядовитыми насекомыми. Возможно, это был побочный эффект, вызванный избавлением Го Чжэнхэ от насекомых при помощи крови Мяо Сихэ. Вот почему Су Сяосюэ почувствовала в нем что-то странное. Технически говоря, он тоже был человеком с лекарством в крови. Однако, вышеупомянутое лекарство в действительности было ядом.


«Так или иначе, это он вызвал все это, и он изначально прибыл сюда не с хорошими намерениями», — холодно сказала Су Сяосюэз.


Изначально у нее было хорошее впечатление о Го Чжэнхэ, которое со временем стало просто посредственным. Ее впечатление еще больше упало, став плохим, и она испытывала от него отвращение. Теперь она презирала и ненавидела его.


«Кто-то такой заслуживает наказания», — это были тяжелые слова от такого человека, как Су Сяосюэ.


«Наказания? — спросил Ван Яо, — думаю, что он как раз страдает от наказания, пока мы говорим».


Кровь Мяо Сихэ нельзя было использовать без последствий.


Он поговорил немного с Су Сяосюз, после чего приготовил Стягивающий сбор. Он взял с собой достаточно лекарственных трав в путешествие. Они все хранились в системном


инвентаре. К тому времени, как он закончил, уже была поздняя ночь. Су Сяосюэ все это время находилась с ним. Он осмотрел Су Сяосюз, дав лекарство Сун Жуйпин. Подтвердив, что с ней не было проблем, они пошли в свои комнаты спать. Это был первый раз, когда он ночевалу них дома.


Сун Жуйпин проснулась рано утром. Она почувствовала себя довольно хорошо и прогулялась по двору, после чего вернулась в дом, чтобы приготовить завтрак.


Ван Яо тоже встал довольно рано. «Как вы себя чувствуете, тетушка?» — спросил он.


«Намного лучше, — с улыбкой ответила Сун Жуйпин, — у меня уже не давит в груди, и я не чувствую боль в теле».


«Идите завтракать». Су Сяосюзэ спросила сверху: «Завтрак? Вкусно пахнет!» «Спускайся завтракать», — ответила Сун Жуйпин.


Ван Яо не спешил завтракать. Вместо этого он провел простой осмотр Сун Жуйпин. Подтвердив, что она была в порядке, он позавтракал с матерью и дочерью.


«Кушай побольше, мама», — Су Сяосюэ почистила яйцо, кипяченное в чае, для матери. «Спасибо, доченька. Ты тоже кушай побольше»,


Когда они позавтракали, Ван Яо сопроводил Су Сяосюз на учебу. Сун Жуйпин была единственным человеком, оставшимся в доме. Спустя некоторое время пришла Чу Лянь.


«Госпожа».


«Тот парень из семьи Го действительно далеко зашел», — сказала Сун Жуйпин с серьезным видом.


Независимо от того, сделал ли он это намеренно или нет, оставался тот факт, что это он вызвал ее недуг. Это был акт провокации. Приход к ней домой просто ради провокации не был тем, что она так просто оставит.


«Что вы хотите сделать?» — спросила Чу Лянь.


«Скажи кому-то внимательно за ним следить, — сказала Сун Жуйпин, — я хочу посмотреть, на что еще он способен».


«Да, госпожа». Су Сянхуа зашел домой тем утром.


«Тяжелая поездка?» — спросила Сун Жуйпин.


Умыв лицо, Су Сянхуа сказал: «Не слишком плохо. Я уже привык к этому». «Яо приходил прошлой ночью».


«Вот как? Скажи ему прийти в полдень. Я давненько не видел его», — сказал Су Сянхуа. Учитывая его должность на работе, у него был очень плотный график. Были многие вопросы, которые требовали его внимания независимо от того, нравилось ли ему это или нет. Все его время было занято работой.


«Ты знаешь, почему он был здесь?» — спросила Сун Жуйпин.


«Почему?» — Су Сянхуа был ошеломлен таким вопросом.


«Он был здесь из-за меня», — сказал Сун Жуйпин.


«Тебя? — в шоке спросил Су Сянхуа, — что с тобой случилось? Ты заболела?»


«Я чуть не была отравлена до смерти, — сказала Сун Жуйпин, — если бы не своевременное прибытие Яо, думаю, что ты увидел бы меня в другом месте».


«Что за чертовщина случилась?» — Су Сянхуа принял серьезный вид. Он знал свою жену. Она не стала бы шутить о чем-то таком.


Сун Жуйпин в деталях рассказала ему о произошедшем днем ранее. «Это нелепость!» — выкрикнул Су Сянхуа.


«Яо определенно о чем-то промолчал. Я поговорю с ним позже». «Конечно».


Су Сяосюз и Ван Яо замечательно проводили время в университете. Они вернулись к ней домой в полдень, потому что ее отец был дома.


Пообедав, Су Сянхуа попросил Ван Яо прийти к нему в рабочий кабинет. Они говорили в течение довольно долгого времени. Ван Яо просто рассказал ему все, что смог вспомнить об этом, с самого начала, и до случившегося недавно. Он почти ничего не скрывал. Однако, он постарался скрыть произошедшее на Холме Наньшань.


«Он кого-то убил?» — спросил Су Сянхуа.


«У меня нет улик, но не могу придумать, кто еще мог бы сделать это, если не он», ответил Ван Яо.
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Глава 1004. Стычка



«Ладно, я знаю, — сказал Су Сянхуа, — большое спасибо».


«Вам не нужно так далеко заходить, дядя, — сказал Ван Яо, — я просто делаю то, что должен».


«Нет нужды для слишком большого числа людей знать об этом». «Я знаю, что делать».


«Рад это слышать», — Су Сянхуа издал смешок. Они вышли из рабочего кабинета и пошли пообедать всей семьей.


Покушав, Ван Яо сопроводил Су Сяосюэ в университет. У нее были занятия во второй половине дня.


«О чем ты говорил с моим отцом? — спросила она, — вы так загадочно себя вели. Это както связано с Го Чжэнхэ?»


«Да».


Ван Яо рассказал Су Сяосюэ кое-какие детали, и, что иронично, его рассказ был более детальным, чем рассказанное Су Сянхуа.


«Он — интриган с дурным поведением и отношением, — сказала Су Сяосюз, — а теперь он еще и убийца».


«Боюсь, что это не первый раз», — сказал Ван Яо. «Таких людей нужно наказать соответствующим образом», — сказала Су Сяосюэ. «Определенно».


Ван Яо остался в Пекине еще на два дня, после чего в спешке вернулся в район Ляншань. В районе внезапно появилась проверочная команда. Они нацелились на Фармацевтическую Компанию Наньшань. Они задали много вопросов и затребовали сделать изменения в производстве к определенному сроку. Если они не подчинятся, фабрике придется прекратить производство. Это приведет к большим убыткам.


Когда он услышал эти новости, на ум немедленно пришел Го Чжэнхэ. В то же самое время он сказал Чжэн Вэйцзюню разузнать информацию об этом и поинтересоваться, было ли на их стороне что-то не так, что позволило конкурирующим компаниям схватиться за это.


Они немедленно встретились после его возвращения в район Ляньшань.


«Те люди внезапно появились, и меня даже не уведомили заранее, — сказал Чжэн Вэйцзюнь, — сначала пришли экологи. Теперь отделение безопасности. Эти люди затребовали провести большое число изменений. Они действительно сложно себя повели».


«С компанией изначально была какая-нибудь проблема?» — спросил Ван Яо.


«Мне не стоило давать стопроцентную гарантию насчет операций фабрики, так как ничто нельзя гарантировать с точки зрения времени, — сказал Чжэн Вэйцзюнь, — НО, опять же, я не новичок в бизнесе медицинских поставок. Я могу Гарантировать, что когда дело касается заботы об окружающей среде и безопасности, мы определенно поддерживаем лучшие стандарты в индустрии, в чем бы то ни было».


«Что они сказали?» — спросил Ван Яо.


«Они сказали нам внести все корректировки за месяц, — сказал Чжэн Вэйцзюнь, — они снова придут осмотреть место».


«Дай-ка мне взглянуть, что они сказали изменить, — сказал Ван Яо, — проблемы С шумом?»


«Они проводили тесты на дороге снаружи, — сказал Чжэн Вэйцзюнь, — когда мимо проезжает машина, причем любая машина, он превосходит любые допустимые пределы».


«Эти люди действительно пытаются создать трудности», — сказал Ван Яо.


«Посмотрите на требования в отношении безопасности. Они еще строже, — сказал Чжэн Вэйцзюнь, — я уже запросил соответствующие посторонние корпорации в стране помочь с оценкой».


«Все это может быть связано со мной», — сказал Ван Яо.


«С вами? — Чжэн Вэйцзюнь был удивлен, — и почему же?»


«Личная злоба. Посмотрим», — сказал Ван Яо.


Началась безмолвная стычка.


Ночь прошла без каких-либо происшествий.


«Вы позаботились о делах в Пекине, учитель?»


Видя, что Ван Яо вернулся домой, Чжун Лючуань и другие пришли в клинику.


«Да, я разобрался с проблемой там, — ответил Ван Яо, — кое-что случилось здесь, так что я в спешке вернулся».


«Я тоже об этом слышал. Это опять тот господин Го, верно?» «Вероятнее всего, да», — сказал Ван Яо.


«Вам что-нибудь нужно от нас, учитель?»


«Пока что ничего, — сказал Ван Яо, — подождем и посмотрим».


«Да, понял».


В доме семьи Су в Пекине, в тысячах миль… «Госпожа, тот парень пытается навредить фармацевтической компании Ван Яо». «Да, он настолько очевиден с этим, — сказала Сун Жуйпин, — с компанией что-то не так?»


«Вовсе нет, — ответила Чу Лянь, — Они производят эффективные лекарства, заработавшие хорошую репутацию. Более того, эти лекарства вовсе не дорогие».


«Да, я знаю об этом, — сказала Сун Жуйпин, — не говори Сяосюэ об этом».


«Да, госпожа».


В другом особняке в Пекине…


Го Чжэнхэ не прекращал кашлять. Он выглядел не очень хорошо. Мужчина средних лет ставил ему диагноз.


«Что со мной не так, доктор Сюй?»


«Я не могу точно сказать, что случилось. Я рекомендую вам пройти полный осмотр в больнице завтра. Вы сможете лучше узнать, что происходит с вашим телом».


«Конечно, спасибо». «Пожалуйста, господин Го». Дворецкий проводил доктора.


Го Чжэнхэ встал и подошел к французскому окну, глядя наружу. Ему казалось, что что-то было не так с его телом. Он чувствовал себя очень уставшим. У него также было чувство, как будто что-то било его голову изнутри.


«Это определенно связано с кровью Мяо Сихэ», — пробормотал он.


Он переживал о проблеме ранее, но никогда не ожидал, что проблема так быстро проявит себя.


Что он мог с этим сделать? Он зажег сигарету.


Он знал, что лучшим способом решить проблему будет обращение к Ван Яо, но в текущей ситуации они практически были врагами. Они стояли на противоположных сторонах. Между ними не было шанса на примирение.


Он решил, что нужно было сходить на осмотр завтра.


Затем Го Чжэнхэ почувствовал, что его телу стало еще хуже. Результаты осмотра в больнице были невероятно плохими новостями.


«Господин Го, мы обнаружили, что многие из ваших внутренних органов демонстрируют признаки ухудшения, особенно почки, состояние которых серьезней других органов. Мы советуем вам лечь в больницу для дальнейшего лечения».


«Положить на лечение? — Го Чжэнхэ некоторое время хранил молчание, услышав это, каковы мои шансы на выздоровление?»


«Ну, это…»


«Доктор Сюй, просто скажите мне правду».


«У вас есть определенный шанс на полное выздоровление».


«Я знаю, — сказал Го Чжэнхъ, — я весьма занят, Так что займусь этим попозже».


«Вам лучше поспешить. Ваша текущая ситуация указывает, что вам очень быстро станет хуже».


«Знаю», — Го Чжэнхэ встал и вышел наружу покачивающейся походкой. «Господин».


«Немедленно направимся в ту долину».


«Не будет ли слишком опасно ехать туда сейчас?»


Подумав об этом, Го Чжэнхэ сказал: «Мне нужно попасть туда. Я не могу ждать». «Конечно».


Из Пекина вылетел самолет, направляясь прямо в южную Юньнань.


Ранним утром было очень тихо в Долине Тысяч Лекарственных Трав, но в твердыне, просуществовавшей столетиями, закипала буря.


«Все еще никаких новостей и старейшине?»


«Нет, никаких».


«Прошло уже почти две недели. Мы не можем оставить все так».


Старик семидесяти лет спросил: «Да, Цинфэн, куда поехал старейшина?»


«Я и правда не знаю, дядя. Он просто сказал мне, что направится на север».


Старшее поколение провело собрание в твердыне. Это место нельзя было надолго оставлять без лидера. Твердыня нуждалась в ком-то, кто возьмет на себя руководство, особенно в такой ситуации. В твердыню каждый день прибывало множество чужаков. Старшему поколению не особо нравились чужаки, но младшее поколение приветствовало их. Они были молодыми и заинтересованными во внешнем мире. Им нужен был план, чтобы раньше или позже решить проблему.


«ЭХ. Старейшина уже много лет не уезжал так далеко. А когда он уезжал, то оставался там намного дольше, чем в любом из своих путешествий».


Их собрание было кем-то прервано. «Чужак хочет увидеться с главным?» «Да».


«Что за чужак?»


«Кто-то с фамилией Го».


«Го?»


Старики переглянулись, не зная, что это значило. По-видимому, ни один из них не знал мужчину с фамилией Го.


«Мы не станем с ним встречаться».


«Он сказал, что знает о местонахождении старейшины».


«Что?»


Один из старших в деревне наконец-то встретился с молодым человеком Го. «Добрый день».


«Добрый день. Как мне к вам обращаться?»


«Мяо Шаосин».


«Ну, меня зовут Го Чжэнхэ. Однажды я был секретарем района Хэ», — старейшина вздрогнул, услышав это. Он знал, что там случилось.


«Добрый день. Что привело вас сюда, секретарь Го?»


«Я уже не секретарь района. Я подал в отставку благодаря вам всем», — с улыбкой сказал Го Чжэнхэ. Он начал без остановки кашлять после этого.


«Мяо Сихэ мертв». Он сказал ошеломительные слова.


Старейшина, с которым он говорил, был изрядно напуган. Он практически замер на месте.


«Так вы мне не верите?» — Го Чжэнхъэ достал фото и бросил его старику. На нем был изображен Мяо Сихэ перед смертью.


«Никогда не думал, что до этого дойдет», — сказал старейшина.


«Достаточно болтовни, — сказал Го Чжэнхз, -я отравлен, и прибыл в долину в поисках лечения. Мне было интересно, сможете ли вы меня осмотреть».


У него сейчас был иммунитет к отравлениям насекомыми, но лекарственные эффекты В его крови оказались мечом с двумя лезвиями. Они защищали, и вто же время наносили ему вред. «Я взгляну».


Старейшина провел короткий осмотр. Он был все более и более удивленным.


«Откудау вас этот недуг?»


«Я выпил кровь Мяо Сихзэ».


«Хм?!» — старик был так напуган, что вздрогнул и отошел. Он как будто увидел призрака.


«Что дало вам такую смелость это сделать? — спросил старейшина, — В его крови было лекарство, но и яд!»


«Так вы знаете, что происходит?»


«Он закаливал свое тело лекарствами, но эффекты проникли вглубь его бытия. Однако, он делал это методично, так что мог поддерживать относительный баланс между двумя эффектами».
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Глава 1005. Поимка крупной рыбы



«Мне надоело о нем слушать. Я просто хочу узнать, как мне выздороветь», — Го Чжэнхэ отмахнулся, прерывая старика.


«Если сказать прямо, то вы распадаетесь, — сказал старейшина, — простите, ноя не смогу вам помочь».


Го Чжэнхэ некоторое время молчал, затем сказав: «Предполагаю, что у тебя есть семья и дети, старик».


«Что вы хотите сказать?» — Мяо Чжаосин немедленно поднял взгляд. Эти слова вызвали его беспокойство.


«Займитесь моим лечением, или некоторые из вас отправятся со мной в могилу. У вас один день. А теперь принимайтесь за работу».


Го Чжэнхэ кашлял, когда говорил, а старик дрожал от ярости за ним. Он хотел просто забить парня, посмевшего ему угрожать, до смерти.


Он в спешке позвонил Мяо Цинфэну и сказал ему о случившемся.


«Что? Старейшина был убит?» — он был шокирован слышать это. Насколько ему было известно, старейшина был почти неуязвимым. Он задумался, насколько выдающимся должен быть убийца, чтобы убить такое создание, как их старейшина.


«Кто этот Го Чжэнхэ?» — спросил старик.


«Он — человек со связями, член какой-то великой семьи, — сказал Мяо Цинфзн, — вы ведь знаете, что снаружи все работает не так, как здесь».


«Его угрозы — правда?» — спросил старик. «Боюсь, что да».


«Эх, и что нам делать?» — старик сильно переживал. Он диагностировал Го Чжэнхэ и знал, что парень был в очень серьезном положении. Он уже был за гранью спасения.


«Он сейчас серьезно болен, и это за гранью моих способностей. Если бы Мяо Сихэ все еще был рядом, он, вероятно, смог бы что-то сделать», — старик назвал прошлого старейшину по имени. Он бы никогда не посмел сказать подобного, если бы Мяо Сихэ был в твердыне.


«Вы уверены, что старейшина мертв?» — спросил Мяо Цинфэн.


«Да, я уверен в этом, — сказал старейшина, — это не просто фото. Го Чжэнхэ был настолько серьезно болен, что выпил кровь Мяо Сихэ».


«Он сделал что? — Мяо Цинфэн был изрядно шокирован, — он выпил кровь старейшины?»


«Он, вероятно, был поражен насекомыми, иу него не было других методов лечения, так что он прибегнул к подобным мерам. Жаль, что кровь Мяо Сихз — это как чудодейственное лекарство, так и сильный яд для него. Его тело сейчас на грани полного распада».


«Именно. Кровавая Орхидея!» — глаза старика засияли.


«Это может не сработать», — сказал Мяо Цинфэн. Он знал, что Мяо Сихэ постоянно исследовал Кровавую Орхидею.


«Посмотрим, когда попробуем», — сказал старик.


Он был одним ИЗ жителей твердыни с самым высоким статусом на данный момент. Со старшинством, дарованным возрастом, и отсутствием Мяо Сихэ, многие начали прислушиваться к его словам.


Кровавая Орхидея была быстро приготовлена.


«Что это?» — Го Чжэнхэ, получивший новости о возможном лечении, был шокирован видеть цветки с кровавыми цветами.


«Кровавая Орхидея — это одно из священных лекарств легенд мяо, — сказал старик, — она способна вылечить разнообразные болезни. Продолжительный прием дарует человек прилив сил и молодость».


«Оно настолько чудодейственное? — спросил Го Чжэнхь, — как его принимать?» «Просто съешьте его».


«Хорошо, очень хорошо», — Го Чжэнхэ взял один из цветков и сунул его в рот. Он прожевал его немного, после чего проглотил.


В нем ощущался отличительный запах и сладость. Он почувствовал слабость в желудке спустя некоторое время, что дало ему чувство комфорта.


«Верно», — он съел около десяти цветков и почувствовал, как его тело немного согревается. Эффекты казались правдоподобными.


«Похоже, что сработало, но мы посмотрим», — сказал он.


В бамбуковом здании, в деревне…


«Что? Ты сказал, что он убил дядю?» — Чжао Инхао был сильно зол, когда Мяо Цинфэн сказал ему, что Мяо Сихэ был мертв, особенно, что смерть старейшины была связана с Го Чжэнхь.


«Я отомщу за дядю».


«Прекрати!» — Мяо Цинфэн оттащил его.


«Если ты пойдешь и убьешь его, что тогда? Ты станешь преступником в бегах? У тебя есть какое-нибудь представление, кто он, или насколько большая сила стоит за ним?»


«Что нам делать? Мы просто возьмем и забудем о дяде?» — спросил Чжао Инхао в ответ. «Да, мы действительно так и поступим», — Мяо Цинфэн задумался на короткое время. «У меня есть идея. Мы сделаем так, чтобы кто-то другой сделал это за нас».


«Кто-то? И кто это будет?» — спросил сбитый с толку Чжао Инхао.


«Кто-то, кто сам об этом не знает. Просто держись в стороне. Помни, не делай ничего необдуманного».


Мяо Цинфэн схватил кое-что и пошел к Мяо Чжаосину.


«Дядя, старейшина попросил меня сберечь это перед отъездом. Теперь, когда его не стало, думаю, что лучше передать это вам», — Мяо Цинфэн передал книгу старейшине.


«Это медицинская книга Мяо Сихэ?»


«Да, она содержит все, записанное им насчет его исследований медицины и насекомых», — сказал Мяо Цинфзэн.


«Хорошо, хорошо. Цинфэн, я ни секунды в тебе не сомневался!» — старик перелистнул несколько страниц с очень довольным видом.


«Хм, я вижу только половину».


«У меня нет представления на этот счет. Это единственная книга, доверенная мне». «Ну, не имеет значения, — старик кивнул, — можешь вернуться к своим делам». «Конечно», — Мяо Цинфэн улыбнулся и ушел.


Старик перелистнул несколько страниц, начав читать книгу. Он знал, что она практически была сокровищем. Хотя Мяо Сихэ был властным и жестоким в своих методах, и многие никогда не смели говорить что-то против него несмотря на раздражение, было кое-что, что все они могли признать. У прошлого старейшины был невероятный талант. Когда дело касалось медицины и проклятий, Мяо Сихэ был настолько невероятно талантливым, что, вероятно, был рожден, чтобы практиковать подобные вещи. Он вмиг понимал все, что пытался изучать, и его исследования были более глубокими и проницательными, чем у его товарищей. Он не особо занимался административными делами твердыни. Вместо этого он посвятил большую часть своей энергии и времени на подобные занятия, что сделало медицинскую книгу во владении старейшины еще более ценной.


Он перелистнул несколько страниц и остановился. Он был в шоке. Он раз за разом перечитывал содержимое той страницы.


«Он действительно настолько смелый!» — старейшина был в изумлении.


Го Чжэнхэ остался в твердыне на три дня. Однако, он затем обнаружил, что Кровавых Орхидей было недостаточно для лечения болезней, которыми он был поражен. Цветки очень мало помогали, только на время подавляя его состояние. Он все еще кашлял. Временами он кашлял кровью. Он снова разыскал Мяо Чжаосина.


«Почему Кровавая Орхидея не сработала?» — старейшина был шокирован слышать это.


Хотя Кровавая Орхидея была священным лекарством мяо, она была далека от какого-то божественного лекарства. Это был тип духовного растения, которое, хоть и обладало чудодейственными эффектами в определенной степени, все же не было панацеей.


«Тебе нужно придумать что-то еще, — сказал Го Чжэнхь, — поскорее. Я не могу оставаться здесь вечно».


«У меня может быть другой способ. Это кое-что, о чем я читал в медицинских заметках, оставленных Мяо Сихъэ».


«Да? Говори».


«Рядо\у с нашей твердыней есть большое озеро, которое мы называем Озером Захоронения Богов. В озере живет божественная рыба».


«Божественная рыба?» «Да. Согласно записям деревни, она прожила более трехсот лет». «Рыба, которой более трехсот лет? Думаешь о ее поимке?»


«Да. Предыдущий старейшина интересовался рыбой, как и Мяо Сихэ. В действительности были и другие, которые исследовали рыбу ранее. Рыба живет в озере. Наши предки долгое время назад пытались ее поймать. Они использовали всевозможные яды, но их усилия ничего не принесли. Таким образом, они решили, что что-то в теле рыбы способно противодействовать ядам. Говорят, что эта рыба — своего рода полубог, проживший более трехсот лет».


«Тогда поймайте эту рыбу», — сказал Го Чжэнхэ.


«Мы бы хотели, ноу нас нет для этого подходящих инструментов». «Я найду кого-нибудь вам помочь».


«Лучше не дать чужакам увидеть рыбу».


«Не проблема».


Го Чжэнхэ быстро и эффективно сработал, избавляя деревню от чужаков. По выдуманной им причине в том месте был найден ужасный яд. Он переживал, что они могли быть инфицированы.


В деревню прибыли профессионалы. У них всех было с собой оружие. Этих людей собрал Сюй Синьюаныь. Это дало Мяо Чжаосину понять, что сказанное Мяо Цинфэном было правдой. У этого молодого человека были значительные силы в распоряжении. В твердыне были лодки, но все они были маленькими. Это не имело значения.


Началась операция по поимке рыбы.


Они пытались использовать в качестве приманки таких живых созданий, как свиньи и козы, отправив их плавать на поверхности озера. Твердыня именно так представляла жертвы рыбе поколениями.


«Она появится?»


«Появится».


В озере была видна большая тень, когда свиньи и овцы достигли определенного места. «Она здесь», — Го Чжэнхэ был шокирован видеть размеры тени под водой.


Жители деревни не соврали. Это была ужасно большая рыба длинной более десяти метров. Было совершенно невообразимо, что в озере жило такое большое водное создание.


В деревне на севере, в тысячах миль… «Что? Он сейчас в той долине?»


«Да, и похоже, что они прогнали других чужаков из твердыни. Более того, в твердыню тайно прибыла группа вооруженных профессионалов».


«Хмммм, ну, наш господин Го и правда знает, как повеселиться», — сказал Ван Яо. Он был немного изумлен новостями.


«Я сказал своим людям внимательно за ним следить, — сказал Цзя Цзыцзай, — вскоре поступят новости. Теперь, когда Мяо Сихэ мертв, твердыня, похоже, ослабила защиту против внешнего мира. Теперь намного проще узнать о происходящем отсюда».
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Глава 1006. Завершение начатого



«Это действительно интересно, — сказал Ван Яо, — думаю, что нам стоит это проверить. Что думаешь, Цзыцзай?»


«Замечательная идея», — с ухмылкой сказал Цзя Цзыцзай. Ван Яо и Цзя Цзыцзай вдвоем отправились на юг, чтобы самим оценить ситуацию.


Тем временем десятиметровая рыба в Долине Тысяч Лекарственных Трав проглотила козу, а затем и свинью.


«Что думаешь?» — спросил Го Чжэнхзэ.


«В нашей базе данных нет записей о подобной рыбе. Вероятно, это какой-то особый выведенный вид, — сказал Сюй Синьюань, — похоже, что ее будет просто выманить, но ее поимка потребует огромной дозы безвредных анестетиков».


«Займись этим, дядя Сюй, — сказал Го Чжэнхь, — и поскорее!» «Не проблема», — Сюй Синьюань кивнул.


По правде говоря, это был первый раз, когда ему приходилось пытаться сразить такое большое водное животное. У него не было представления о шансах на успех. Ключевая проблема была в том, что не было способа достать лодки побольше для озера, что сделало бы их работу намного проще.


Го Чжэнхэ снова начал кашлять.


«Похоже, что мне все хуже и хуже», — он засунул еще одну Кровавую Орхидею в рот, но она дала ограниченный эффект.


«Цветок все хуже и хуже подавляет моё состояние», — его тело стало намного слабее. Он был невероятно хрупким. Он начал тяжело дышать даже после нескольких шагов. Он испытывал ощущение вялости и постоянной боли по всему телу. Эти ощущения сильно истощали его тело.


Он тяжело задыхался.


Профессионалы в течение трех дней пытались поймать рыбу.


На вершине горыу озера в твердыне…


«Черт, это и правда большая рыбина!» — Ван Яо был шокирован видеть большую рыбу в озере.


«Да, и правда большая, — сказал Цзя Цзыцзай, — просто посмотрите на размеры головы. Интересно, не кит ли это?»


«Разве киты не живут только в морях? — спросил Ван Яо, — мы находимся по крайней мере В трехстах милях от моря».


«Эй, что это?» — спросил Цзя Цзыцзай.


«Жди здесь, — сказал Ван Яо, — я приближусь присмотреться».


«Хорошо, но будьте осторожны, учитель», — ответил Цзя Цзыцзай.


Ван Яо в мгновение спрыгнул со скалы высотой в несколько десятков метров.


«Хм, а учитель — это нечто», — восхищенно подметил Цзя Цзыцзай, наблюдая за впечатляющим подвигом.


Сойдя с вершины, Ван Яо быстро приблизился к озеру. Он издалека наблюдал за усилиями других людей поймать рыбу.


Это было большое озеро, но там было мало людей. Ван Яо стоял достаточно далеко, чтобы его никто не заметил.


Наблюдая с более близкого расстояния, он только смог разобрать общий вид рыбы. Рыба была почти совершенно черной с плотно расположенной чешуей. Она была похожа на барракуду, но с острыми зубами.


«Готов?»


«Заряжен и нацелен. Этого количества более, чем достаточно, чтобы лишить сознания десяток слонов».


После повторных тестов им наконец-то удалось подобрать план поимки той большой рыбы. Они прибегнули к использованию сильных анестетиков, чтобы лишить рыбу сознания, но анестетики не могли быть слишком сильным, иначе они не смогут использовать внутренности рыбы.


«Начнем. Господин Го действительно лишен времени», — сказал Сюй Синьюань. Любой, у кого были глаза, видел физические изменения, которым подвергался Го Чжэнхэ в несколько прошлых дней. Все его лицо выглядело жутко бледным, и не было нужды чтото говорить о других аспектах.


«Ладно».


Овцу и козу привязали к бамбуку и отправили в плавание по озеру. Как и ожидалось, большая рыбина вскоре показалась на вид. Послышался громкий хруст, и в озере брызнула кровь.


Рыба смогла проглотить овцу в один укус.


Следующий укус проглотил целую свинью.


Поверхность воды быстр окрасилась в кровавый цвет.


Рыба сделала небольшой круг, после чего исчезла в воде. Ее уже не было видно. «Пропала?»


Они беспокойно смотрели на поверхность озера.


«Надеюсь, что рыба не заплывет слишком далеко».


«Ожидание — это так ужасно».


Целое утро усилий ничего не дало им.


«Похоже, что мы недостаточно используем».


Когда они планировали уйти, в воде что-то неожиданно случилось. Большая рыбина всплыла на поверхность.


«Всплывает! Всплывает!»


Они осторожно приблизились к рыбе. Подтвердив, что она была под транквилизаторами, они прокололи ее толстую и плотную чешую, вводя ей большие дозы анестетиков. Они связали рыбу стальными цепями и вытащили ее на берег при помощи дизельного оборудования. Им впервые удалось увидеть, как рыба выглядела вблизи.


Это действительно была большая рыба. Ее длина составляла почти пятнадцать метров. «Мы наконец-то ее поймали», — Сюй Синьюань облегченно выдохнул.


Многие жители деревни пришли наблюдать за этой сценой. Большинство из них боялось и почитало рыбу, но некоторые презирали и ненавидели ее, так как потеряли членов семей из-за нее.


Мяо Чжаосин вышел разогнать толпу. Обыватели постепенно вернулись к своим делам.


Го Чжэнхэ протащил свое невероятно хрупкое тело к берегу озера. Он посмотрел на ту большую рыбу.


«Поспеши», — сказал он.


Люди вокруг начали разрезать большую рыбу. Они разрезали ее, используя бензопилы. Пока они резали ее, рыба внезапно очнулась. Она чуть не высвободилась из цепей. Один из профессионалов умер, а другой был ранен в этом происшествии.


На убийство и разделывание рыбы, прожившей сотни лет, потребовался целый день. Ван Яо и Цзя Цзыцзай наблюдали за этим процессом с горы.


«Что они делают, учитель? — спросил Цзя Цзыцзай, — не говорите мне, что они


намереваются приготовить уху из этой штуки». «Они могут использовать плоть рыбы, чтобы вылечить тело Го Чжэнхъэ», — сказал Ван Яо. «Хм, вот так смелая мысль», — ответил Цзя Цзыцзай.


Так все и было. Мяо Чжаосин узнал из заметок Мяо Сихъэ, что у большой рыбы, которой они каждый год приносили жертвы, внутри могло быть кое-что, называемое «внутренней алхимией». Легенды гласят, что ее употребление внутрь принесет загадочный эффект. Мяо Сихэ попытался поймать эту божественную рыбу только из-за этого. Он совершал более одной попытки, но, по-видимому, ни разу не преуспел. Так было потому, что его еще не загнали в угол, и рыба была одним из его методов наказывать жителей твердыни. Все было не как в ситуации Го Чжэнхэ, который либо преуспеет, либо умрет.


Сердце большой рыбины было большим, как целая коза.


Стоило подметить, что сердца синих китов весили более шестисот килограмм и были размером с маленькую машину. Если пропорционально сравнивать с синими китами по килограммам, то у этой рыбины было огромное сердце.


«Так что, нам его разрезать?» — спросил Сюй Синьюзнь. «Соберите кровь в сердце», — сказал Мяо Чжаосин.


Люди, которых привез Сюй Синьюзнь, мало знали о подобных делах, хоть и были профессионалами, и это означало, что ими должны были руководить люди, разбирающиеся в подобном.


«Делай это медленно».


Когда сердце было разрезано, из него брызнуло большое количество крови. Повеяло уникальным рыбьим запахом.


«Фу, это отвратительно», — несколько из них промокло в крови.


Они аккуратно разделали сердце после надреза. Мяо Чжаосин внимательно следил за всей операцией.


«Постойте, что это?» Они нашли клубок плоти размером с кулак в форме шара в сердце рыбы. «Разрежьте его».


Они разрезали мясистую плоть и нашли внутри овальную кость. Она была гладкой и казалась похожей на нефрит.


«Это оно! — взволнованно воскликнул Мяо Чжаосин.


Это было то, что Мяо Чжаосин считал сокровищем в рыбе, упомянутым в заметках Мяо Сихэ.


«Вы нашли его?»


«Нашли».


Го Чжэнхэ положил шар размером с яйцо в руку. «Что мне сним делать?» — спросил он.


«Согласно тому, что сказал Мяо Сихэ, просто проглотите его, как есть», — сказал Мяо Чжаосин.


«Просто проглотить? Вы уверены, что я не подавлюсь до смерти?»


«Не подавитесь, — сказал Мяо Чжаосин, — у меня есть особое лекарство, стимулирующее пищевод. Оно расширяет его по сравнению с нормой».


«Ну, за дело».


Го Чжэнхэ принял особое лекарство, после чего принял внутрь плод внутренней алхимии.


«Как вы себя чувствуете?»


«Угх?!» — Го Чжэнхэ вмиг начал дрожать всем телом.


Он испытал чувство, как будто его желудок был в огне. Пламя начало жечь все его тело. Он выкрикнул в боли, упав на землю.


«Что случилось?» — в испуге спросил стоящий рядом Сюй Синьюзнь.


«Это, вероятно, нормальная реакция, — сказал Мяо Чжаосин, — это штука, в которой собиралась эссенция рыбы, живущей столетиями. Ее прием в один раз означает, что придется выдержать определенную степень боли».


«Он будет в порядке?» «Всему сопутствуют определенные риски», — ответил Мяо Чжаосин.


У приема чего-то подобного были значительные риски, как когда человек надувал шар и не знал, в какой момент он лопнет.


Го Чжэнхэ внезапно выкрикнул перед потерей сознания. У него было ужасающе горячее тело. Вены на его лице расширились. Его одежда выглядела вздутой. Почти на каждой части его тела выпирали вены.


«Сделайте что-то, сейчас же!» — немедленно дал приказ Сюй Синьюзнь.


«Опустите его в холодную воду и продолжайте следить за ним, — в спешке сказал Мяо


Чжаосин, — держите его голову над водой, чтобы он не задохнулся».


Несколько людей вокруг подготовило холодную воду, аккуратно опустив Го Чжэнхеэ в нее. Вода быстра нагрелась. Она выглядела красноватой, и снее пошел пар.


«Смените воду», — немедленно сказал Мяо Чжаосин. Процесс повторялся до той ночи. Внешний вид Го Чжэнхэ постепенно пришел в норму.


«Там действительно есть внутренняя алхимия, учитель» — Цзя Цзыцзай в шоке обнаружил по видеонаблюдению, взятому с собой.


Ван Яо в тот день пошел в деревню и установил камеры в определенных местах, где находился Го Чжэнхэ. Никто не заметил его или то, что он делал. Это позволило ему наблюдать за происходящим там.


«По правде говоря, я впервые вижу что-то такое», — с улыбкой сказал Ван Яо. Он был шокирован развитием событий, но и заинтересован, как средоточие внутренней алхимии повлияет на Го Чжэнхз.


«Он что, получит сотни лет сил от тренировок за один заход и станет богом на земле или что-то такое?» — спросил Цзя Цзыцзай.


«Ты перечитал слишком много новелл», — со смехом ответил Ван Яо. «В культивации нужно делать шаг за шагом, а не искать подобные пути срезать».


Пробыв в коме два дня, Го Чжэнхэ наконец-то пришел в себя. Его глаза налились кровью.


«Господин». «Хааааа», — Го Чжэнхэ ответил, делая большие вдохи. Он вдруг встал и вышел наружу.


«Господин?» — Сюй Синьюань немедленно погнался за Го Чжэнхэ, но не поспевал за ним. Го Чжэнхэ бежал слишком быстро.


«Где он?» Внезапно послышался вопль женщины. «Дерьмо!» — Сердце Сюй Синьюаня замерло на миг.


Когда он обнаружил, где в итоге оказался Го Чжэнхэ, он увидел, что в стене дома была большая дыра. Трое других членов семьи лежали в луже крови. На теле женщины была порванная одежда.


«О, мой бог!»


Послышался еще один вопль от женщины.


«Т-твой начальник сошел сума!» — видя Сюй Синьюаня, Мяо Чжаосин был в ужасе. Го Чжэнхэ искал выход буйной энергии.


Сюй Синьюань схватил старика и спросил: «Почему, почему все так обернулось?» «Должно быть, внутренняя алхимия рыбы выводит наружу худшее в его мыслях». Мне нужно высвободиться! Мне нужна кровь! Мне нужна женщина!


Го Чжэнхэ бегал по всей деревне. Он пытался найти жертву. Жители деревни начали собираться, чтобы устроить охоту на демона-убийцу. Его тело подверглось значительным изменениям всего за два дня. Оно стало очень сильным и могло невероятно быстро передвигаться.


«Учитель, он с катушек съехал!» — Цзя Цзыцзай был шокирован увиденным, стоя на горе. «Останься здесь, — сказал Ван Яо, — я на время спущусь вниз».


Ван Яо спрыгнул с горы.


Ему нужно было убить Го Чжэнхэ.


Криви и вопли ужаса раз за разом доносились из деревни.


Подул порыв ветра.


Ван Яо появился близко к Го Чжэнхэ, чь` туловище было оголено. Он весь был в крови, и от него шел пар. У него были налитые кровью глаза.


Ааарррррр!


Он открыл рот, наполненный кровью. Там даже были видны кусочки плоти. Это была человеческая плоть.


Он стал обезумевшим демоном. Он вмиг оказался перед Ван Яо.


Ван Яо был шокирован, начав бой с противником. Действительно, невероятная сила! Он был еще более энергичным, чем Мяо Сихз!


Рассекающий Воздух Кулак! Ван Яо использовал свою сильнейшую технику, ни капли не сдерживаясь.


Послышался звуковой бум от его невероятно быстрых движений. Он вмиг нанес более сотни ударов.


Го Чжэнхэ упал на землю. Ег] кости были сломаны, а внутренние органы — уничтожены.


Однако, он восстанавливался с ужасающей скоростью вместо мгновенной смерти.


«Вот так зрелище. Это уже не назвать человеком», — сказал Ван Яо, глядя на зрелище перед собой.


Вдруг кто-то появился из толпы. Он пронзил сердце Го Чжэнхз и отрезал ему голову. Тело и голова Го Чжэнхэ были разделены с невероятной скоростью. Совершивший это немедленно отступил в толпу.


Осознав случившееся, жители деревни не смогли найти напавшего, который как будто появился из ниоткуда. На земле осталось только мертвое тело.


Го Чжэнхэ так просто умер. Он недолго пробыл демоноу перед тем, как был убит. «Брат, я убил его. Пойдем».


«Кто сказал, что ты кого-то убил? — спросил Мяо Цинфэн, — умерло шестнадцать жителей деревни. Можно просто сделать любого из них козлом отпущения».


«Ты сказал, что кто-то вдруг появился из ниоткуда и тут же ушел, забрав с собой сосредоточие внутренней алхимии».


«Да. Я не видел, как выглядел нападавший, но он напомнил мне кое-кого», — сказал Чжао Инхао.


«Не имеет значения. Не поднимай эту тему, и не вдумывайся В это, — Сказал Мяо Цинфэн,


— кто бы это ни был, это никак не связано с нами. Все кончено. Нам нужно начать новые жизни».


Он знал, что с концом эры в деревне придет новая жизнь для всех. Будущее, вероятно, станет ярче для них всех. Нет, определенно именно так и будет. «Пойдем».


«Да, учитель. Вот и все», — Цзя Цзыцзай посмотрел на красный предмет размером сяйцо голубя в руке. Оно на ощупь было как нефрит.


«Можешь забрать его, если нравится», — сказал Ван Яо.


«А, забудьте. Боюсь, что я однажды не смогу устоять перед соблазном и проглочу его, сказал Цзя Цзыцзай, — это обернется ужасом для всех. Вам лучше оставить это при себе, учитель».


Хотя семнадцать мертвых жителей деревни было чем-то большим, это было намеренно прикрыто.


Отец Го Чжэнхэ был переведен в другой район на руководящую должность. Хотя выглядело так, как будто ему удалось поддерживать свой статус после нового назначения, он потерял шанс быть в сердце вещей. Было невозможно сказать, когда у него возникнет следующая возможность.


Расследование Фармацевтической Компании Наньшань было практически приостановлено на неограниченный срок.


Продукты компании приобрели взрывную популярность всего за один год.


Сбор Первобытного Духа, Снимающий Жар Порошок, Пилюля Противоядия, Стабилизирующая Сердце Пилюля, и ряд других лекарств были очень эффективными. Дорогой ряд продукции Клиники Наньшань был практически лекарствами чудес, особенно в поддержке сердечно-сосудистого здоровья, и они считались лекарством чудес многими больницами. Более того, у них не было побочных эффектов. Единственным недостатком была сложность достать их.


Ван Яо продолжил оставаться в своей клинике. Холм Наньшань оставался пышным и умиротворенным, как и всегда.


Су Сяосюэ постепенно выпустилась с учебы.


Свадьба состоялась в Пекине. Она прошла в неброской, теплой и счастливой атмосфере. Ван Яо и Су Сяосюэ казались парой, сотканной небесами, для всех вокруг.


Они путешествовали по стране, как пара.


В один момент они отправились в Долину Тысяч Лекарственных Трав в южной Юньнани.


«Так это Озеро Захоронения Богов», — Су Сяосюэ раскрыла руки, глядя на умиротворенное озеро.


«Оно прекрасно». «Да, и правда прекрасно».


По скрипящему деревянному пути шагал молодой парень. У него была теплая улыбка на лице. Этот парень показался Ван Яо довольно знакомым человеком.


«Добро пожаловать, гости издалека», — парень поприветствовал их.


«Добрый день. Могу ли я поинтересоваться, как вас зовут?»


Парень был ошеломлен, но улыбнулся и ответил: «Меня? Меня зовут Мяо Сяохз». «Сяохэ. Это хорошее имя», — Ван Яо кивнул, услышав это.


Этот молодой человек был ошеломлен такой реакцией. Он улыбнулся и ушел.


«Ты его знаешь?» — спросила Су Сяосюэ.


«Он немного похож на кое-кого, кого я знаю», — Ван Яо улыбнулся. «Куда направимся дальше?»


«Как насчет того, чтобы вернуться на Холм Наньшань?»


«Конечно».


«У нас будет много детей».


«Конечно, а что после этого?»


«После этого мы распространим медицину и предоставим медицинскую помощь по всему миру!»


..............


Конец!
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